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Chers parents, chers collègues 
A peine la belle fête du Marché de Noël passée, le Carnaval arrivait, et nous parlons déjà de la kermesse… Ces moments de convivialité 
très réussis ne vont pas sans le travail de tous, enfants, parents et personnels du lycée. Merci à tous pour leur implication dans ces événe-
ments mais aussi et surtout dans le travail quotidien d’accompagnement scolaire et éducatif des élèves. La motivation et le dévouement 
des équipes sont la base de  la qualité de l’éducation que nous donnons à vos enfants. 
Bon courage et beaucoup de succès à tous pour cette fin d’année scolaire. 

� � � � �� � � � �� � � � �� � � � � � ���

La Directora, Frédérique Joubert 

El Liceo Francés promociona el Folklore canario en la península  
Cuatro alumnos del Liceo Francés René-Verneau acompañados por Mi-

guel Ángel González , un miembro de los Gofiones , estuvieron en Alican-

te del 10 al 12 de marzo pasado para participar en los 1os Encuentros Mu-

sicales Mediterráneos  organizados por la Misión Laica Francesa en el 

Liceo Francés de Alicante. Se distinguió Las Palmas por la presentación del 

timple .El concierto de nuestros alumnos fue un verdadero éxito. 

¡FELICIDADES! 
Quatre élèves du Lycée Français René-Verneau accompagnés par Miguel Ángel 

González, membre des Gofiones, célèbre groupe de musique populaire canarienne, 

sont allés à Alicante du 10 au 12 mars pour participer à la première édition des Ren-

contres Musicales Méditerranéennes  organisées par la Mission Laïque Française 

au Lycée Français d'Alicante. Las Palmas s’est distinguée par la présentation du timple. Le concert de nos élèves fut très réussi. BRAVO! 

De g. à d. : Frédérique Joubert (proviseure), María (Seconde), Iván (3ème),  

Hugo (5ème ), Maël (3ème), Miguel Ángel González (de Los Gofiones) 
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SOLIDARITÉ AU LYCÉE 
Después de las ventas del Mercadillo de Navidad, los alum-
nos entregan a Blas Laíz, representante de la asociación 
�������� �������������������� , un cheque de 850 €. La colecta de ropa y co-
mida fue muy fructífera también. ¡GRACIAS! A TODOS. 
 
Suite à la vente du Marché de Noël, les élèves remettent à 
Blas Laíz, représentant de l’association �������� �������������������� , un 
chèque de 850 €. Les collectes de vêtements et de nourriture 
ont été aussi très fructueuses. MERCI À TOUS! 



 

 

El espíritu de equipo / L’esprit d’équipe  
El 21 de diciembre de 2007, los alumnos de las clases 
de CP, CE1 y CM2, participaron en un gran torneo de 
Balón a los Prisioneros en un ambiente de cooperación, 
apoyo y respeto de las normas. 
Le 21 décembre 2007, les élèves des classes de  CP, CE1 et 
CM2, ont participé à un grand tournoi de Balle aux Prison-
niers dans un cadre de coopération, soutien et respect des 
règles. 

�

- 2 - 

VIOLON AU CYCLE 2 
El jueves 17 de enero,  el Sr Konrad 

KUBIAK, violinista profesional y pa-

dre de una alumna, tocó para las 

clases de GS/CP/CE1. Interpretó "el 

invierno" de VIVALDI. Después cantaron "petit gar-

çon" y los "chicos del coro". 
Le jeudi 17 janvier M. Konrad KUBIAK, un papa 

d'élève, violoniste professionnel, a joué pour les 

élèves de GS, CP et CE1. Il a interprété "l'hiver" de 

VIVALDI. Puis ils ont chanté "Petit garçon" et " les 

choristes ". 

LOS PEQUEÑOS EN EL MUSEO ELDER 
Jueves 28 de febrero, los alumnos de "petite section"  de 

Melenara visitaron el museo Elder de Las Palmas. Disfru-

taron de las actividades de la sala Pirinola antes de reali-

zar un recorrido guiado dentro del museo. Se divirtieron 

mucho en esta visita y regresaron al cole cansados pero 

encantados. 
Jeudi 28 février, les élèves de P.S. Melenara ont visité le 

musée Elder à Las Palmas. Ils ont pu profiter des activités 

proposées dans la salle Pirinola avant d´effectuer un par-

cours guidé à l´intérieur du musée. Ils ont beaucoup aimé 

cette sortie et sont revenus à l´école fatigués mais ravis. 

En busca del tesoro / La chasse au trésor  
 El jueves 20 de diciembre de 2007, des-
pués de haber estudiado el plano de la clase y el 
del Liceo, los alumnos de CP/CE1 participaron en 
una carrera de orientación por todo el centro. Una 
manera de familiarizarse con los locales y con las 
distintas personas que trabajamos en él . 
 
Le jeudi 20 décembre 2007, après avoir étudié le plan de la classe et 
le plan de l’établissement, les élèves de CP/CE1 ont participé à une 
course d’orientation à travers le Lycée. Une manière de se familiari-
ser avec les locaux et les différentes personnes qui interviennent au 
sein de l’établissement. 

TEATRO CÚYAS 
Todas las clases de Primaria fueron al Tea-
tro Cuyás durante el trimestre para ver “La 
cigarra y la hormiga y otras fábulas”, un es-
pectáculo de la Compañia Profetas de Mue-
ble Bar . Un espectáculo alegre, fresco y 
dinámico con las fábulas como protagonis-
tas: la cigarra y la hormiga, el cuervo y la 
zorra, la mona y la nuez verde, el pastor 
mentiroso,...historias que no sólo divierten, 
sino que nos ayudan a ser un poco mejores. 

Toutes les clases de Primaire se sont rendues ce trimestre au Théâtre 
Cuyas pour voir « La cigale et la fourmi et autres fables », un spectacle 
de la Compagnie Profetas de Mueble Bar. Un spectacle joyeux, frais 
et dynamique dont les fables sont le sujet principal : la cigale et la four-
mi, le corbeau et le renard, le singe et la noix verte, le berger men-
teur… des histoires qui non seulement nous divertissent mais aussi qui 
nous aident à grandir. 

Por una carretera más segura  
Del 18 al 21 de febrero, todos los alumnos de 
las clases de CE1 y CM1 participaron en un cur-
so de educación vial organizado por la Policía 
Local de Telde. Gracias al permiso de circula-
ción obtenido al final de esta formación, tanto de 
pie, en bicicleta o en coche, están dispuestos a 
hacer frente a la carretera.  

Pour une route plus sûre 
Du 18 au 21 février, tous les élèves des classes 
de CE1 et de CM1 ont participé à des cours 
d’éducation routière organisés par la Police Lo-
cale de Telde. Grâce à leur permis de circulation 
obtenu à l’issu de cette formation, qu’ils soient à 
pieds, en vélo ou en voiture, ils sont désormais 
prêts à faire face à la route.  

CONCURSO DE VILLANCICOS  
Los alumnos de CM1 se quedaron muy contentos trás  haber 
sido seleccionados para la final del 3er Concurso de Villancicos 
del Corte Inglés. 
Gustó mucho su 
actuación. 
 
Les élèves de CM1 
sont très fiers 
d’avoir  été sélec-
tionnés pour la 
finale du concours 
de Villancicos du 
Corte Inglés. Leur 
prestation a été très 
appréciée. 



 

 

¿Que hacer el próximo fin de semana? 
Visitar una finca 100% ecológica, plantar verduras, descubrir 
plantas aromáticas (y probarlas), observar animales (de olor me-
nos agradable que el de las plantas), saber más sobre las herra-

mientas autóctonas, comprar 
productos artesanales, encon-
trarse con el burro Pepito… Entonces, vayan a la Finca del Galéon a Stª Brigida. Los alumnos de 
6ème, estuvieron allí el jueves 6 de marzo y pasaron un buen momento. 
 
Visiter une ferme 100% écologique, planter des légumes, découvrir des plantes aromatiques (et les 
goûter), voir des animaux (à l’odeur moins agréable que les plantes), en savoir plus sur les outils 
autochtones, acheter des produits artisanaux et rencontrer l’âne Pepito … Alors allez à la Finca del 
Galéon à Stª Brigida. Les élèves de 6ème y étaient le jeudi 6 mars et ont passé un bon moment. 

CONCURSO LITERARIO 
Como todos los años, la compañía de autobuses Global convo-
ca un concurso literario en el que participan dos alumnos de 2º 
de E.S.O. Tras una larga deliberación dos alumnos fueron de-
signados : Paola Medina (4ème A) y Rubén Santana (4ème B). El 
pasado 22 de Febrero y en la Biblioteca municipal de la Aveni-
da marítima,  nuestros alumnos compitieron con los selecciona-
dos de otros colegios. El próximo viernes 28 de marzo se fallará 
el premio en un acto que se desarrollará en el Real Club Náuti-
co de Gran Canaria.  
Comme chaque année, la compagnie de bus Global convoque un 
concours littéraire auquel participent deux élèves de 4ème. Après une 
longue délibération deux élèves ont finalement été désignés: Paola 
Medina (4ème A) et Rubén Santana (4ème B). Nos deux élèves ont 
concouru le 22 février, à la Bibliothèque municipale de l’Avenue Mariti-
me, avec les élèves sélectionnés  des autres collèges. Le premier prix 
sera décerné le vendredi 28 mars au cours d’une cérémonie qui aura 
lieu au Royal Club Nautique de Grande Canarie. 

�Encuentro con Gonzalo Moure 
 El martes 26 de febrero tuvimos el honor de volver a contar con la presencia en nuestro centro del 
conocido escritor Gonzalo Moure, autor del libro Maíto Panduro, lectura que han trabajado los alumnos 
de 6º en este segundo trimestre en la asignatura de Lengua Castellana. Cabría destacar el magnífico am-
biente que reinó en todo momento por la buena relación establecida desde el principio entre los alumnos y 
el autor. La respuesta del alumnado fue tan interesante y constructiva que Gonzalo Moure señaló impresio-
nado que se llevaba,  del Lycée Francais, material suficiente para una segunda parte de Maíto Panduro. 
 Le mardi 26 févier nous avons eu l’honneur d’accueillir de nouveau dans notre centre le célèbre 
écrivain Gonzalo Moure, auteur du livre Maíto Panduro, lecture travaillée en espagnol par les élèves de 
Sixième au second trimestre. Nous retiendrons l’ambiance magnifique qui régna à tout moment du fait de 
la bonne relation établie dès le départ entre les élèves et l’auteur. La réponse des élèves fut tellement inté-

ressante et constructive que Gonzalo Moure signala, impressionné, qu’il emportait du Lycée Français matière suffisante pour la seconde 

partie de son Maíto Panduro.   Gonzalo Moure escribe : 

����������	
����
��������	�����	����
���	���	�����������������������	������	������	���	� ���	�
�	��	�����	��	������
����	��	����������	����������� ��	��	�

����	����	����	���	�����������������	����	���	���� �	��	��
��� �	�����������	�����!���������������������"����� ���� �
��#	����������	�������������$����	����������	���	�� 	���	�
	���������	��	���������	�����	����	���������������� �������
�	��	��	"��� �	����%����� �	���	�	���	����	���%� �� 	���	#���
�%���	������
������ �����&������#�����������	�	�������� ������	� �������
$�����������!�����������'��(������

Chère madame Joubert, 
La rencontre avec vos élèves a été l’une des meilleures que 
j’ai eue au cours des ces années de relation directe avec les 
jeunes lecteurs. J’emporte un cartable plein de bons souvenirs 
et même d’excellentes idées pour mon prochain livre, suggé-
rées par eux-mêmes. Un délice ! Il est évident que vous stimu-
lez chez eux le meilleur de l’éducation : la capacité de ré-
flexion, l’analyse, le désir de savoir plus, d’aller plus loin. 
Merci, merci beaucoup pour ce travail si fécond. 
Cordialement.  Gonzalo 
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Concurso de novelas / Concours de nouvelles  
La MLF et Awty international school de Houston ont orga-
nisé un concours de nouvelles destiné à l’ensemble des 
établissements du réseau. Trois élèves partici-
pent : Maël Germain (3ème ), Brianda Madera 
Falcón (5ème A) et Antonio Rodriguez Cruz 
(5ème B).  
La MLF y Awty international school de Houston organizaron un 
concurso de novelas destinado a todos los centros de la red. 
Tres alumnos participan: Maël Germain (3ème ), Brianda Madera 
Falcón (5ème A) et Antonio Rodríguez Cruz (5ème B).  

TEATRO EN INGLÉS 
"Mulan", "Romeo and Juliet", dos historias bien conocidas ¿no ? 
Pues, que pregunten a los alumnos de CM1, CM2 y 6ème, lo que 
piensan de la puesta en escena de un de sus dibujos animados 
preferido! Y a los mayores de 5ème y 4ème lo que resulta de Sha-
kespeare a la salsa futbol!! Todo en inglés por supuesto!  
Dos obras presentadas por la compañía Clever Pants , el 26 de 
febrero, en el Teatro Municipal Juan Ramón Jiménez de Telde. 

“Mulan", "Romeo and Juliet", deux histoires que l'on connait bien, n'est-
ce pas? Et bien demandez donc aux élèves de CM1, CM2 et 6ème, ce 
qu'ils ont pensé de la mise en scène d'un de leurs dessins animés favo-
ris! Et aux plus grands de 5ème et 4ème ce que donne Shakespeare à la 
sauce football!??!!Le tout bien sûr en anglais! Deux pièces présentées 
par la troupe Clever Pants , c'était le 26 février, au Théâtre Municipal 
Juan Ramón Jiménez à Telde. 
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Los pequeños de Ve-
gueta también se unie-
ron a nosotros y visita-
ron a los mayores du-
rante el Carnaval! 
 
Les petits de Vegueta 
aussi nous ont retrouvé et 
ont rendu visite aux per-
sonnes âgées pendant le 
Carnaval 
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Nuestros alumnos tienen buena mano con la jardinerí a 
Desde el mes de enero, los alumnos de la clase de CP/CE1 comenzaron a estudiar las 
plantas. La Señora Joubert, cordialmente les dejó una parcela de terreno cerca de su 
casa con el fin de hacer una huerta. Con la ayuda de Rey y Alex, los dos jardineros del 
colegio, nuestros aprendices, a partir del mes de febrero, limpiaron y removieron la tierra 
para sembrar. Será necesario  un poco de paciencia aún para probar en el comedor una 
“ratatouille” 100% de la casa. 

Nos élèves ont la main verte 
Depuis le mois de janvier, les élèves de la classe de CP/CE1 ont commencé à étudier les 
plantes. Madame Joubert leur a cordialement laissé une parcelle de terrain non loin de 
son logement afin d’y faire pousser un potager. Avec l’aide de Rey et Alex, les deux 

jardiniers du lycée, nos apprentis ont donc, dès le mois de février, nettoyé et retourné la terre pour y planter leur graine. Il 
faudra encore un peu de patience pour peut-être goûter à la cantine « une ratatouille 100% maison ». 

ENCUENTROS INTERGENERACIONALES 
Tras visitar la exposición del CAAM de Paul Klee “La infancia 
en la edad adulta” los alumnos de 3º de E.S.O.(3ème) han reali-
zado distintas actividades. Asimismo, los alumnos han visitado la 
Residencia de ancianos de Taliarte donde han expuesto durante 
dos semanas los trabajos resul-
tantes de este proyecto. Este 
encuentro intergeneracional pro-
cura la sensibilización de los 
jóvenes hacia los mayores, fuen-
te indiscutible de sabiduría; por 
su parte los alumnos les conta-
gian todo su entusiasmo y fres-
cura de adolescente. 
Après avoir visité l’exposition au 
CAAM de Paul Klee « L’enfance à l’âge adulte », les élèves de 
3ème ont réalisé différentes activités. Les élèves ont ainsi rendu 
visite aux personnes âgées de la Résidence de Taliarte où ils ont 
exposé pendant deux semaines les travaux résultant de ce projet. 
Cette rencontre intergénérationnelle aura sensibilisé les jeunes 
envers les plus vieux, source indiscutable de sagesse ; de leur 
part, les élèves auront propagé tout leur enthousiasme et leur 
fraîcheur d’adolescents. 

ACTIVITÉS EN SECONDE 
El pasado 23 de Enero los alumnos de 2nde han visitado 
las instalaciones de Emalsa. Tras la visita, la clase or-
ganizada en tres grupos ha realizado un trabajo de pre-
sentación gráfica que luego ha expuesto  oralmente a 
los alumnos de CM2 (5º de primaria). 
 
Le 23 janvier dernier, les élèves de Seconde ont visité 
les installations de Emalsa. Après la visite, la classe 
organisée en trois groupes a réalisé un travail de 
présentation graphique qu’ils ont ensuite exposé orale-
ment aux élèves de CM2. 

También esta clase ha querido aprender los entresijos de 
la radio y para ello, el 4 de marzo, ha visitado las instala-
ciones de la CADENA SER. Fueron recibidos por D. 
Ismael González (padre de alumno de 2nde) y D. Manuel 
Vega, que les habló de la historia de esta emisora en las 
Palmas. A continuación pasaron a ver como se presenta el 
programa “los 40 principales” y finalmente  en el pro-
grama” hoy por hoy “ tuvieron la ocasión de entrevistar a 
la atleta canaria, campeona de Body board , Marina Tay-
lor . Los alumnos demostraron una gran profesionalidad y 
plantearon preguntas muy interesantes. 
 
Cette classe a également voulu connaître les mystères de 
la radio. C’est ainsi que les élèves se sont rendus le 4 
mars dans les studios de la CADENA SER. Ils ont été 
reçus par M. Ismaël González (père d’élève de 2nde) et M. 
Manuel Vega, qui leur a présenté l’historique de cette 
station à Las Palmas. Ensuite ils ont vu comment se 
présentait l’émission “Los 40 principales”. Enfin, dans 
l’émission “hoy por hoy”, ils ont eu l’occasion 
d’interviewer l’athlète canarienne de bodyboard Marina 
Taylor. Les élèves démontrèrent un grand professionna-
lisme et posèrent des questions très intéressantes . 

FELICITATIONS 
ADRIEN!!  

IL A GAGNÉ  
LA CESTA DE  

NAVIDAD! 
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